
Kính thưa quý vị phụ huynh/người chăm sóc
Sự việc đau buồn vừa xảy ra có thể đã ảnh hưởng trực tiếp hoặc gián tiếp đến các em học sinh 
tại trường chúng ta. Chúng ta hướng tâm tư đến tất cả các gia đình và bạn bè đã bị ảnh hưởng 
của sự kiện đau buồn này.
Hôm nay và trong những tuần tới, quý vị và con em có thể bị ảnh hưởng theo nhiều cách khác 
nhau, vì mỗi người sẽ phản ứng khác nhau. Một số có thể trở nên rất xúc động, một số có thể 
muốn nói chuyện, trong khi những người khác thì không. Phản ứng có thể thay đổi theo thời 
gian, và đây là phản ứng bình thường đối với một sự kiện như vậy. Tôi khuyến khích quý vị cho 
con em biết là quý vị luôn luôn sẵn sàng lắng nghe những mối quan tâm của em bất cứ lúc nào 
em muốn nói.
Hai thông điệp quan trọng cần khuyến khích đối với trẻ em và thanh thiếu niên là:
•	 Tất cả chúng ta nên tìm sự giúp đỡ từ người khác khi cảm thấy chán nản hoặc dễ bị tổn hại.
•	 Điều quan trọng là phải nói với một người lớn đáng tin cậy nếu em lo ngại cho bạn bè hoặc 

cho chính mình.
Để biết thêm chi tiết, xin xem tờ thông tin kèm theo đây 'Giúp Trẻ em và Thanh thiếu niên Đối 
phó với những Sự kiện Đau buồn'. Chúng tôi khuyến khích quý vị tới bất kỳ dịch vụ nào được liệt 
kê khi cần.
Có nhiều lựa chọn khác nhau để được hỗ trợ thêm tại trường chúng tôi, kể cả hỗ trợ từ nhân 
viên tư vấn của trường. Xin liên lạc hiệu trưởng của con em quý vị để tìm thêm sự hỗ trợ cho 
em, nếu cần.
Nếu quý vị cần thông ngôn trợ giúp khi liên lạc với trường, xin gọi số 131 450, cho nhân viên 
tổng đài biết quý vị cần tiếng Việt, và nhờ họ điện thoại tới trường. Nhân viên tổng đài sẽ kiếm 
thông ngôn viên giữ đường dây để giúp quý vị trong cuộc đàm thoại. Dịch vụ này miễn phí cho 
quý vị.

Trân trọng

Hiệu trưởng

Support after trauma - letter to parents - Vietnamese 


	On school letterhead : 


